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BDH
Bouche à Détection d’Humidité

FR Notice d’entretien ES Manual de mantenimiento
EN Maintenance instructions IT Istruzioni di manutenzione

MISE EN GARDE
•  Ne jamais obturer ou enlever les entrées d’air et les bouches. 
• Ne jamais boucher le passage d’air sous les portes.
•  Ne jamais raccorder une hotte motorisée à la VMC.
• Ne jamais arrêter la ventilation.
•  Avant toute intervention, débrancher ou déconnecter l’appareil de l’alimentation, et s’assurer que le 

courant ne pourra pas être rétabli accidentellement lors de l’opération.

ENFR  WARNINGS
•  Never obstruct or remove the air inlets or the 

exhaust grilles. 
•  Never block the passage of air under the 

doors.
•  Never connect a motorised cooker hood to the 

CMEV.
• Never stop the ventilation.
•  Before any intervention, disconnect the 

device from the power supply, and make sure 
that the power cannot be accidentally 
restored during the operation.

ESEN   ADVERTENCIA
 •  No obstruir ni retirar nunca las entradas de 

aire y las bocas de extracción.
•  No obstruir nunca el paso del aire bajo las 

puertas.
•  No conectar nunca una campana extractora 

con motor al sistema de VMC.
• Nunca parar la ventilación.
•  Antes de cualquier intervención, desconecte 

o desconecte el dispositivo de la fuente de 
alimentación y asegúrese de que la energía 
no se pueda restaurar accidentalmente 
durante el funcionamiento.

ITES   AVVERTENZE
•  Non otturare ne togliere gli ingressi d’aria e 

bocchette di estrazione.
•  Non otturare il passaggio d’aria sotto le 

porte.
•  Non raccordare una cappa motorizzata alla 

VMC.
•  Non spegnere in nessun caso la ventilazione.
•  Prima di qualsiasi intervento, scollegare o 

scollegare il dispositivo dall’alimentazione e 
assicurarsi che l’alimentazione non possa 
essere ripristinata accidentalmente durante 
l’operazione.
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FIN DE VIE PRODUIT DEEE :
-  En fin de vie ou lors de son remplacement, il doit être remis à une déchèterie, auprès d’un revendeur ou d’un centre de collecte.
- Pour les appareils contenant des piles, rapporter les piles et accumulateurs usagés auprès du point de collecte le plus proche 
  du domicile.

RÈGLEMENT REACH :
En l’état de nos connaissances, cet article ne contient pas de substance candidate à autorisation à plus de 0,1% de son poids selon la liste maintenue 
par l’ECHA.

CERTIFICATIONS PRODUIT :
Les certificats de conformité produit aux normes en vigueur sont disponibles auprès du fabriquant.

ENFR  End of life of DEEE products:
 -  At the end of its service life, or when 

it is replaced, it should be disposed 
of in a waste collection center, or at 
a retailer’s.

-  If the device contains batteries, spent batteries 
and storage cells should be disposed of at the 
collection center closest to your home.

REACH rules:
As far as we know, this product contains no 
substance requiring an authorization by more 
than 0.1% of the weight thereof, as per the 
ECHA list.

Product certifications:
The certificates of compliance of the product 
with prevailing standards are available with the 
manufacturer.

ESEN   Fin de vida útil del producto DEEE:
 -  Al final de su vida útil o cuando 

se remplaza, debe llevarse a una 
unidad de clasificación de residuos, 
sea a su vendedor o a un centro de 
recogida.

-  Para los aparatos que contienen pilas, llevar 
las pilas y acumuladores usados al centro de 
recogida más cercano al domicilio.

Reglamento REACH:
Que nosotros sepamos, este artículo no 
contiene ninguna sustancia que necesitase 
una autorización a más de un 0,1% de su peso 
según la lista que posee el ECHA.

Certificaciones producto:
Los certificados de conformidad del producto 
a las normas vigentes están disponibles en el 
establecimiento del fabricante.

ITES   Fine vita prodotto DEEE (rifiuti di appa-
recchiature elettriche ed elettroniche):

 -  A fine vita del prodotto, o al momento 
della sua sostituzione, dovrà essere 
consegnato presso una discarica, un 
rivenditore o un centro di raccolta.

-  Per gli apparecchi che contengono pile, 
portare le pile e gli accumulatori usati presso 
il punto di raccolta più vicino.

Regolamento REACH:
In base alle nostre attuali conoscenze, il 
presente articolo non contiene sostanze 
obbligate all’autorizzazione per oltre lo 0,1% 
del suo peso, secondo l’elenco stilato dall’ECHA 
(Agenzia europea per le sostanze chimiche).

Certificazioni prodotto:
I certificati di conformità prodotto basati sulle 
normative in vigore sono disponibili presso il 
costruttore.
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CHANGEMENT DE LA PILE (VERSIONS ÉLECTRIQUES)

ENFR  Changing the battery (electric versions) ESEN  Cambio de la pila (versiones eléctricas) ITES  Sostituzione della pila (versioni elettriche)


